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Один раз в год, во время 

праздника Тела и Крови 
Христовых (Corpus Christi), 
Пальма открывает свои па-
тио, внутренние дворы 
(исп. patio), для всеобщего 
посещения.  

До 29 июня фирма Portal 
Forà проводит экскурсии в 
сопровождении гида – 
впервые и на русском 
языке. В этом году можно 
посетить 40 дворов, боль-
шинство из которых нахо-
дятся в историческом цен-
тре города – в районе ка-
федрального собора 
Пальмы. Прогулка длится 
примерно два часа и знако-
мит интересующихся с ис-
торией и особенностями 
каждого из патио. 

Внутренние дворы ти-
пичны для всех стран Сре-
диземноморья – от Марок-
ко до Египта, от Греции до 
юга Испании. Просторны-
ми, красиво декорирован-
ными патио украшались 
дома знатных горожан, осо-
бенно земельной аристо-
кратии. Но даже городская 
беднота и мещане стара-
лись хоть как-то облагоро-
дить свой внутренний двор. 
С одной стороны, патио – 
это римское наследие, с 
другой же, особенно в ис-
панской культуре – это ре-
ликвия времён арабского 
завоевания. Первое время 
для строительства таких 
дворов нанимали итальян-
ских архитекторов, но со 
временем их место заняли 
майоркинские и каталон-
ские зодчие. Особо выде-
ляются майоркинские полу-

арки из песчаника. 
Узкие улочки с скромны-

ми старинными домами пе-
реносят прогуливающихся 
во времена средневековья. 
Такая уличная система 
осталась ещё с арабских 
времён, где целью было за-
щитить прохожих и скотину 
от палящего солнца. 
Основной целью внутрен-
них двориков было созда-
ние, не только атмосферы 
защищённости, но и ощу-

щения спокойствия, умиро-
творённости и уюта.  

Патио являлся центром, 
вокруг которого группирова-
лись остальные части до-
ма. «Также двор был полу-
публичным местом, – рас-
сказывает Хайме Рамис 
Абат (Jaime Ramis Abat), 
гид фирмы Portal Forà, – где 
можно было посидеть на 
скамейке при свете фона-

ря, передохнуть или попить 
воды. Нередко патио имел 
два противоположных вхо-
да и использовался для со-
кращения дороги. Кроме 
того, слуги здесь продавали 
сельскохозяйственные про-
дукты». В некоторых двори-
ках можно даже найти не-
большую часовню, напри-
мер, в бывшей обители 
Casa Madre на улице 
Puresa 12. В теперешнем 
женском интернате Reli-
giosa Pureza de María мож-
но посетить сохранившие-
ся помещения библиотеки, 
кухни, прачечной и есте-
ствоведческого музея. 

Почти все дворы имеют 
маленький фонтан, коло-
дец или пруд. В некоторых 
есть прилегающий сад с 
пальмами и цитрусовыми. 
С 17 века хозяева украша-
ли патио различными рас-
тениями, которые создава-
ли тень и прохладу. На се-
годняшний день самые по-
пулярные из них – оранже-
во-цветущая кливия и зелё-
ные кусты аспидистры. 
«Обратите внимание, пол у 
всех патио наклонен к цен-
тру, – объясняет Хайме, – 
это своеобразная дренаж-
ная система с сосудами 
для аккумуляции дождевой 
воды». 

Экскурсии проводятся 
по средам в 10:30. Цена 
на человека: 14,50 евро. 
Скидка 20% для: резиден-
тов, безработных, пен-
сионеров. Скидка 30% 
для: групп от 35 человек. 
Детям до 10 лет – бес-
платно. Подробная ин-
формация и бронирование: 
www.mallorcaxperience.com

Путеводитель Хайме Рамис 
Абат, знакомит интересую-
щихся с историей и особен-
ностями патио.

В самом сердце  
города

Внутренние дворы исторической Пальмы  
открыты для посещения

В некоторых 
дворах есть сад 
(Sant Pere i Sant 
Bernat, слева) 

или небольшая 
часовня, как в 

Casa Madre 
(справа).

Атмосфера 
умиротворён-
ности: дворик 

Can Morey-
Santmartí зда-
ния музея J. 

Torrents-Lladó, 
идеально под-
ходит для не-

большой сиес-
ты (справа).  

С 17 века двор 
украшают рас-
тениями – как 

например в 
Sant Pere i Sant 
Bernat (слева).  
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